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KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUT

av den 20 juli 1998

om avslutande av antidumpnings- och antisubventionsförfarandena beträffande
import av vissa vävnader av glasfibrer med ursprung i Taiwan

[delgivet med nr K(1998) 2154]

(98/464/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 384/96 av
den 22 december 1995 om skydd mot dumpad import
från länder som inte är medlemmar i Europeiska gemen-
skapen (1), senast ändrad genom förordning (EG) nr 905/
98 (2), särskilt artikel 9 i denna,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 2026/97 av
den 6 oktober 1997 om skydd mot subventionerad import
från länder som inte är medlemmar i Europeiska gemen-
skapen (3), särskilt artikel 14 i denna,

efter samråd med rådgivande kommittén, och

av följande skäl:

A. FÖRFARANDE

(1) Den 20 oktober 1997 mottog kommissionen
klagomål beträffande påstådd skadevållande dump-
ning och skadevållande subventionering beträf-
fande import av vissa vävnader av glasfibrer med
ursprung i Taiwan.

(2) Båda klagomålen ingavs av Euratex (European
Apparel and Textile Organisation) för samtliga till-
verkare av vissa vävnader av glasfibrer i gemen-
skapen.

(3) Dessa klagomål innehöll bevis för dumpning och
subventionering och för därav vållad väsentlig
skada och denna bevisning ansågs tillräcklig för att
motivera att både ett antidumpnings- och ett anti-
subventionsförfarande inleddes.

(4) Efter samråd offentliggjorde därför kommissionen
två separata tillkännagivanden i Europeiska gemen-
skapernas officiella tidning (4) om inledande av

antidumpnings- och antisubventionsförfaranden
beträffande import av vissa vävnader av glasfibrer
som för närvarande klassificeras enligt KN-
nummer ex 7019 52 00 och ex 7019 59 10 och
med ursprung i Taiwan.

(5) Kommissionen underrättade officiellt de expor-
törer, importörer, leverantörer av vävnader av glas-
fibrer i ett tidigare led och industriella förbrukare
av vävnader av glasfibrer i ett senare led som man
visste var berörda, företrädarna för exportlandet och
de klagande gemenskapstillverkarna. Berörda parter
gavs möjlighet att skriftligen lämna sina
synpunkter och begära att bli hörda inom den tids-
frist som fastställs i tillkännagivandena om inle-
dande.

B. ÅTERTAGANDE AV KLAGOMÅLET OCH
AVSLUTANDE AV FÖRFARANDENA

(6) Genom ett brev till kommissionen av den 4 juni
1998 återkallade Euratex formellt sitt antidump-
nings- och antisubventionsklagomål beträffande
import av vissa vävnader av glasfibrer med ursprung
i Taiwan.

(7) I enlighet med artikel 9 i rådets förordning (EG) nr
384/96 och artikel 14 i rådets förordning (EG) nr
2026/97 kan förfarandet avslutas när den klagande
återkallar sitt klagomål såvida inte ett sådant avslu-
tande skulle strida mot gemenskapsintresset.
Kommissionen ansåg att det i de nuvarande under-
sökningarna inte framkommit några aspekter
beträffande gemenskapsintresset som talade emot
att förfarandena avslutades.

(8) De berörda parterna underrättades om kommissio-
nens avsikt att under dessa omständigheter avsluta
antidumpnings- och antisubventionsförfarandena
och gavs möjlighet att lämna synpunkter. Ingen
hade några invändningar.

(1) EGT L 56, 6.3.1996, s. 1.
(2) EGT L 128, 30.4.1998, s. 18.
(3) EGT L 288, 21.10.1997, s. 1.
(4) EGT C 366, 4.12.1997, s. 3 och 4.
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(9) Kommissionen drog därför slutsatsen att antidumpnings- och antisubventionsförfar-
andena beträffande import av vissa vävnader av glasfibrer med ursprung i Taiwan
borde avslutas utan att skyddsåtgärder infördes.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Enda artikel

Antidumpnings- och antisubventionsförfarandena beträffande import av vissa vävnader av
glasfibrer med ursprung i Taiwan skall avslutas.

Utfärdat i Bryssel den 20 juli 1998.

På kommissionens vägnar
Leon BRITTAN

Vice ordförande


